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"Ā, DŌMO - ARIGATŌ - GOZAIMASU." : 'Xin cảm ơn nhiều'.   

                                                                            
Để nghe bài học xin
BẤM VÀO ĐÂY.
 
Tóm tắt bài học trước
Câu chuyện bắt đầu khi nhân vật chính Leo tới Sân bay Quốc tế Narita. Anh tới đây để thực
hiện giấc mơ bấy lâu nay là học thêm về môn võ Aikido ở Nhật Bản. Một phụ nữ Nhật Bản đã
nói với anh rằng anh đánh rơi hộ chiếu. Điều gì sẽ xảy ra sau đó? みか： あのう、すみません。 chị Mika : À, xin lỗi anh .
  ANŌ, SUMIMASEN .    
  パスポートが落ちましたよ。   Anh đánh rơi hộ chiếu đấy.
  PASUPŌTO - GA OCHIMASHITA - YO.   
レオ： えっ！ anh Leo : Gì cơ ạ?
  E!    
  ああ、どうもありがとうございます。   A, xin cảm ơn chị nhiều.
  Ā, DŌMO - ARIGATŌ - GOZAIMASU.    
みか： どういたしまして。 chị Mika : Không có gì.
  DŌ - ITASHIMASHITE .    
Key phrase
"Ā, DŌMO - ARIGATŌ - GOZAIMASU."

Câu này có nghĩa là 'Xin cảm ơn nhiều'. ありがとう ( ARIGATŌ ) có nghĩa là 'cảm ơn'. Nếu bạn
thêm từ どうも vào trước và ございますvà
o sau từ này thì càng nhấn mạnh ý cảm ơn, mà trong tiếng Việt ta thường nói là 'Xin cảm ơn
nhiều'. Còn để đáp lại lời cảm ơn của người khác thì bạn hãy nói
どういたしまして
(
DŌ - ITASHIMASHITE
)
tức là 'Không có gì'. 
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